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'̂ &JL4)M 1/7)' i-tõ  ̂ 'Trxx /zL// ~tjGU ALa( ^ALO^vvujttyß^
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Usa  ̂ j
Kadunud kuuseke;

K.Vaikia*

Osalised:
Jutustaja:
I Kuusk:
II  Kuusk:
III  Kuusk:

* * * * * *  * * * * * * * *

Jutustaja: Jõulueelsel kaunil a ja l
võtsid kelgu Mikk ja  Mai,
Pühiks otsida on vaja 
kuuske, mis n i i  kahar, la i .
Üle lumehange rühib 
metsa poole lastepaar,
Kuuseta e i ole pühi, 
jõulumees e i tu lla  saal
Päike särab, lumi ere.
Varsti l e i t i  lagendik, 
kus on kena kuusepere.
Kaunima sealt va lis  Mikk,
Veeretati rõõmsal meelel 
suuri palle metsa sees.
Ja kui mindi koduteele, 
maha jä i  neist lumemees.
Mitu päeva moodus s e lle s t .
Vaikselt se isid  metsapuud, 
kuni oma kadunTd v e lle st 
juttu tegid kuuse-suud,

I Kuusk: Kuhu kü ll v i id i  meie vanem vennake? Ta on ikka veel ära, kuigi
päike on vahepeal meist juba mitu korda üle käinud,

II Kuusk: Ei ole k e lle ltk i nõu küsida, kus ta võiks o lla . Teised puud ja
põõsad -  v o ib -o lla  teaksid nemad? Aga nad on oma haljad "'kuued 
maha puistanud ja  magavad kõik sügavas talve-unes*

III  Kuusk: Ei nemadki v is t  tea. Küll teaksid aga linnud meile jutustada,
kui nemad veel s iin  oleksid . Suvel v ilis ta s id  nad t ih t i  oma 
lendudest võõrastele maadele ja imelikkudest asjadest sea l.
Aga enne veel kui lumi tu li,len d a sid . linnud kaugele ära.

I Kuusk: Need inimlapsed, kes meie v e lle  ära v i is id , tegid, näe,
lumest ühe mehe. V oib-olla  võime temalt nõu küsida. (Hüüab) 
Lu-me-me e sI Kuu-lel Lu-me-me e s i
Ei ta kuule meid ü h tig i. Tukub v ist samuti nagu põõsad ja  puud.

Lumemees:
I Lumehelves: 
Lumehelbed:

II Kuusk:
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III  Kuusk: Hüüame kõik korraga, ehk s i is  kuuleb!
I , II  ja  III  Kuusk: (Hüüavad): Lu-me-mees! lu-me-mees!
Lumemees: (Ärkab unest*) Hmi Mis? Keegi nagu hüüdis. Hm! Olin v is t  tukkuma

jäänud. (Ohkab.) Ah, s iin  metsas on n ii  palav ja  vähe tu u lt.
Jah, külma põhja-tuult ja paugutavat pakast oleks vaja, s i is  
e i poe uni põue. Kes mind s iin  ikka hüüda võis? Hägin v is t  n i i 

sama und.
I Kuusk

Lumemees:

II Kuusk:

Lumemees

Ei näinud sa und, lumemees. Meie siin  hüüdsime ja  tahtsime sult 
nõu küsida.
Ah või hüüdsite? Arvasin, et kõik s iin  mu ümber tukuvad ja  mina 
üksi olen jäänud tuisutaati ja  pakasepoisse ootama. On s i is  
t e is ig i  veel ü leval. Noh, mis nõu tahtsid küsida.
Nägid ehk ise g i, kuidas kaks inimlast meie vanema venna ära 
v i is id .  Kas tead ehk sina, lumemees, kus ta võiks o l la  ja  kas 
ta varsti tagasi tuuakse?
Kas mina peaksin seda teadma? Hm! Ei minaküll e i tea. Seisan 
s iin  niisama kui te ie g i. Ei saa minna vaatama,kuhu ta v i id i .
Küll meie nõu leiame. Näh, oleks külmem , s i is  teaks kohe, aga 
s iin  on n ii  soe ja  sellepärast võtab mõtlemine aega. Kui nüüd 
tuleks ometi külm tuulehoog või tuisutaat ise . (Sisse tulevad 
tantsus ammul lumehelbed ja ringlevad kuuskede ja  lumememme ümber) •
(Haagib liikumise a ja l edasi.) Tuisutaat «... tema saaks aidata. 
Jah, muidugil Tema tütred võiksid kuuse kohe üles otsida.
Kuulge, tuisutütred, tulge s iia ! (Lumehelbed kogunevad lume
mehe ümber.) Lugu on n i i ,  et s iin  tahavad väikesed kuuse-pojad 
teada, kus on nende vanem v e l i .  Ta on juba mitu päeva ära"olnud. 
Minge paluge tuulevana, et ta teid ringi lennutaks. Otsige ig a lt  
poolt, ka inimeste juurest. V öib-olla  le ia te  leuuse üles ja  vaa
dake, mis temaga on juhtunud. Tulge s i is  s i ia  jä lle  tagasi.

I Lumehelves: Küll me kuuse üles otsime. Oleme varsti jä lle  tagasi. (Kõik 
helbed lähevad jooksusammul ära.)

Lumemees

Jutustaja: Tuul nüüd tormas, tuul seal rassis ,
tuisutütreid ring i ta ss is .
Puhata e i olnud mahti, 
kuna peeti hoolsalt jahti 
mööda metsi, võsastikke, 
mööda la iu  lagendikke, 
kuni saabus õhtu pime -  
s i is  vast le idsid  -  oh sa ime!
Kuusk, näe, kauneis ehteis juba 
särab küünlais keset tuba.
Tema ümber lastepere 
ütleb jõuluvanal tere!

(Sisse tulevad lumehelbed ja  moodustavad poolsõõri.)

I Lumehelves: Leidsime lõpuks ometi te ie  kuusevelle. Küll o l i  aga 
otsim ist!

Kõik helbed:
/3
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r Kõik helbed:

I Lumehelves:

(Kõik helbed tõstavad

Kõik helbed:
t

Eemal inimlaste juures 
helevalges toas suures 
seisab õnnes kuusevend.
Ehted kullast, hobeniidist. 
Särab ta kui harmasüdis 
nagu virm aliste lend.

Küünal iga l oksal ripub, 
tühtki kõrgel ladva tip u l. 
Kuusk kui haldjas laste ees.
Täna iga tuppa sooja 
tuleb külla roõmutooja 
armastatud jõulumees.

Tänaseks üks soov on meile 
kaasa antud põh jõra ja lt.
ehte ü le s );
Rõõmsaid pühi te ile !
Rõõmsaid pühi te i le !

I
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J Õ U L U T Ä H E D  
(Karl Vaikla)

Osalised
I Tüd ruie
II  Tüdruk
III  Tüdruk Tähetüdrukud ja  tähepoisid.

I Täht:
II Täht:

* * * * * * * * * *

I Tüdruk: Kas olete vaadanud, kuidas jõuluööl tähed taevas e r i l i s e l t
vilguvad? Vanaema rääkis mulle, et jõuluööl koguni tähti 
a lla  maapeale langeb. Need tähed tulevad inimesi rõõmustama, 
neid, k e lle l  südamed kurvad. Tähed toovad ka valgust sinna, 
kus jõuluküünlaid e i saa süüdata.

II Tüdruk: Jõulutähed sündisid samuti esimesel jõu luööl. Kui Jeesus-
laps s i ia  maailma tu li ,  p idi ta esimese öö Petlemmas looma
de laudas heinte peal magama. Tal e i olnud ruumi inimeste 
juures, öö o l i  pime, aga laudas o l i  suur valgus, sest Jeesus 
lapse ümber muutus kõik säravalt valgeks. Heina-kõrtest ja  
rohu-libledest said tuhanded jõulutähed, mis nüüdki veel 
taevas säravad. I Iende särast muutub ka jõuluöö valgeks.

III  Tüdruk: Kui jõululaps minu juurde tuleks, e i ajaks ma teda mitte
ära. Ma annaksin ta lle  oma pehme voodi ja  sooja teki maga
miseks. Ka kõik oma nukud ja  mängukannid annaksin ma ta lle
mängimiseks. Paneksin suured säravad küünlad aknalauale, 
et kõik inimesed teaksid tu lla  jõululast vaatama. Oi, see 
oleks a lle s  õige jõuluõhtul

I Tüdruk: Aga vanaema rääkis ka, et meie isade maal tohib ainult sa
la ja  jõuluõhtut pühitseda. Et Eestis e i tohi kodudes süü
data küünlaid jõululapse tule looks. Vanaema teab veel, et 
jõuluõhtul on taevas avatud inimeste palvetele. Kui hea in i 
mene palub, s i is  tema soovid täidetakse. Meiegi võiksime 
täna üheskoos jõu lu in g lit paluda, et ta läheks tähtedega 
meie väikesele kodumaale jõuluvalgust viima.

III  Tüdruk: V õlb -olla  täidavad tähed meie jõulusoovid, kui meie neid pa-
T __________o  v ü n  ____ J ------------------ 1 - . - - - :  -L »*1-  _ ____________________T _  ______• _________.lume? Küll oleks tore, kui mõni täht a lla  maapeale meiegi 
juurde tuleks! Küll see meid a lles  rõõmustaks! Aga palume 
nüüd kõik jõu lu in g lit :

Kõik Armas jöuluingel kõrgel, 
leus on täht n ii  särav, 
vaata heldelt meie peale 
ava taeva värav!
Kuule meie väikseid soove 
ja  me palve täida: 
täna õhtul Eesti taevas 
j õuluvalgus laid a.



Vabadus too kodumaale 
aja mured ära, 
süüta jä lle  igas kodus 
jõulurõõmu sära,

(Sisse tulevad tähed.)
I Täht: Kuulsime üleval tähetaevas te ie  palvet ja  soove ning rut

tasime a lla  maapeale. Täna, jõuluõhtul, tuleme ikka nende 
juurde, kes meid puhta südamega kutsuvad. Täna õhtul viime 
paljudesse kodudesse taevasära ja rõõmu -  sinna, kus meid 
oodatakse. See on jõululapse kingitus, mis taevast inimes
tele  antakse.

II  Täht: Täna viime ka palju soove ja häid palveid ühelt inimeselt
te ise le  kaugete merede ja  mägede taha. V õib-olla  viipame 
su lleg i täna tä h e s illa lt , kui keegi su lle soove ja terv i
tusi on meie kaudu saatnud. Ja kui t e i l  on soove meiega 
teele saata, ükskõik kuhu, s i is  viibake meile tähevallas, 
küll meie kuuleme.

II Tüdruk: Sinu vanaema ju tt o l i  tõ s i. Jõuluõhtul tulevad tähed tões
t i  maapeale inimeste hulka. Armsad tähed! Täitke meie väi 
ke palve ja  minge süüdake iga l pool eesti kodudes jõuluval 
gus, et meie, lapsed, võiksime täna s iin  ja  ka kodumaal 
jõululapse tulekust rõõmu tunda.

I Täht: Seda meie teeme rõõmuga. Jõulurahu jäägu s iin  teiega!
(Tähed süütavad säraküünlad.)

Kõik tähed: Üle mitme maa ja  mere
liigu b  jõuluvalgus ere 
tähesäras taevateel 
külastama iga maja 
kuhu taeva-valgust vaja 
jõulurõõmuks v iia  veel!
Soovidega, mis meil antud, 
rajast rajani mis kantud, 
lähme a lla  täheteelt.
Toome mured, vallid ära, 
süütame seal taevasära 
rõõmustama kõigi meelt.

Jõuludeks 1970
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